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Tietokonella laadittu 
riimisanakirja 

Tllvlstelma: Esltelmâssa kâsItellaan Шокопѳѳп kôyttômahdollIsuuksIa W -
гоп кіѳІѳп riimlsanaklrian (RS) laatlmlsessa Ja siihen lltttyvlà опдѳІтІа. RS 
lôhtee sanamuotoJen sanakirJasta. Joka $lsaltaa 1.2 milJoonaa muotoa. 
Nâlstâ osolttautul loppusolnnulllslksl noln 600.000. SanaklrJan volyymia su-
plstettlln kahdella tapaa: 1) гІІтІІѳІккѳѳп slìrtamlnen; 2) lsoJen rilmlsarjoJen 
redusolntl. TaIIa tavoln RS suptetul 326.000 yksIkkôôn. Pldemmalle auto-
maatflsllla menetelmlllô ѳІ paàse. TIetaâksemme RS on ensImmôlnen Ja 
tâhûn astl alnoa кІѳІѳп koko rilmlpotentiaalln esIttâva sanaklrJa. 

Esitelmâmme tehtàvà ei ole màâritellâ riimià eika esittàà tàydellistà riimien taksono-
miaa. Rajoitumme seuraavassa esittamààn katsauksen ainoastaan yhdestà konkreettise-
sta projektista - Viron kielen riirnisanakirjasta, joka on edennyt viimeistelyvaiheeseen 
Eestin TA:n kielenja kirjallisuuden instituutissa. 

On kaksi mahdollisuutta laatia riimisanakirja. Ensimmàinen menetelma on ottaa làh-
tôaineistoksi tietty mààrâ runotekstejâ, poimia niista kaikki riimit ja muotoilla niiden 
perusteella sana-artikkelit. Nâin saadaan kuva todellisesta uusuksesta. Toinen mahdolli-
suus on làhteà jostakin olemassa olevasta sanakirjasta ja etsiâ siita kaikki loppusoinnul-
liset sanamuodot. Nàin saadaan kuva kaikista mahdollisista riimeista. Tàssa kàsitellààn 
juuri sitâ menetelmàà ja siihen liittyviâ ongelmia. 

Jos kielessa on niukalti taivutusmuotoja, riimisanakirjan voi korvata tavallisella kààn-
teissanakirjalla - ainoa lisaehto on se, ettà sanojen pitàisi olla jarjestetty, ei ortografian, 
vaan âântàmyksen mukaan. Viron kielen kàànteissanakirja ei sovellu riimisanakirjan 
tarpeisiin, koska sanoilla on monia taivutusmuotoja, jotka eivât rule esiin tavallisissa 
sanakirjoissa. Sita vastoin sopii riimisanakirjan lâhtôaineistoksi Kielen ja kirjallisuuden 
instituutissa vuonna 1983 valmistunut sanamuotojen sanakirja. 

Sanamuotojen sanakirja (1,2 milj. muotoa) on saatu morfologisesta perussanakirjasta 
(36.000 sanaa) morfologisen synteesiohjelman avulla ja se sisaltaâ kaikkien sanojen kaik­
ki muodot (myôs ne, joilla ei ole kayttoa luonnollisessa kommunikaatiossa, esimerkiksi 
monet j'-monikkomuodot). Jokaiselle sanamuodolle on lisatty sen muotokoodi ja alku-
muoto. Transkriptio vastaa yleensa oikeinkirjoitusta, vain morfologisesti olennaiset sei-
kat on merkitty: III kestoaste ja ei-automaattinen paino. 
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\'anda Inf 'andma 

mA'aanda Imp m'aandama 
r\'aanda SgG r'aand 
t\'aanda Imp t'aandama 

sarab.\anda SgN sara.banda 

v\abanda Imp vabandama 
pr\opaganda SgN propaganda 

mAaj anda Imp majandama 
s\aj anda SgG sajas 

nXeljanda SgG neljas 
k\'anda Inf k'andma 
k\'anda SgP k'and 

Riimisanakirja sisaltaa ainoastaan tasmàllisiâ loppusointuja. Epatasmàllisten, likimâà-
ràisten loppusointujen formalisoitua kuvausta on mahdoton esittââ - missa olisi siinà 
tapauksessa riimin raja, kuinka suuria àànteellisià poikkeavuuksia riimin kasite sallii? 

Pààpainollisten riimien (vaba : raba : naba...;sooksin : looksin) ohessa kâsitellâân taysiar-
voisina riimeinâ myôs àànteellisià vastaavuuksia pââpainollisenja sivupainollisen tavun 
vàlillà (kirvest\ega : sega : ega...). Pois jââvât sivupainollisten tavujen keskinàiset 
vastaavuudet, jos kyseessaoleva osa ei ole loppusoinnussa pààpainollisen sanamuodon 
kanssa (hirmut\atakse : kallist\atakse). 

Vaikka viron kielen ortografia on suhteellisen lâhellâ âântâmistâ, esiintyy siiti tapauk-
sia, joissa samoin ààntyvàt sanat kirjoitetaan eri tavalla ja tietokone ei osa pitàà niità 
riimeinà, esimerkiksi tn'aia (SgG maias) ja m'ajja (SgIH maja). Jotta vàltyttàisiin tàltà on 
ennen riimien etsintàà suoritettu automaattiset ortografiset muunnokset, joiden tulokse-
na sellaisten muotojen kirjoitusasu yhdenmukaistuu. Muunnossaântôjâ on neljà: 

Rl: ij\uj\jj ^ i k'âija ^ k'aia 

m'uuja m'uia 
m'ajja ^ m'aia 

R2: uuV ^ uiV huuu ^ huiu 
m'uua ^ m'ûia 

R3: 'VC ^ 'VCC m'is ^ m'iss 
ogal'ik ^ ogal'ikk 

R4: V\'V ^ ' W ju ^ j'uu 

Toinen merkittavà ongelma on sivupaino. Koska lâhtôaineistossa sivupainoa ei merkità, 
niin tietokone ei pysty sita lòytàmààn, esimerkiksi sanassa parem\ale (: v\ale). Siksi oli 
pakko luokitella kaikki taipuvat sanat sivupainotyyppeihin sen mukaisesti, missa sivu­
paino jossakin taivutusmuodossa sijaitsee (yli 100 tyyppià). 

Viron kielen painojârjestelmâ on nykyisin epàvakaassa siirtymàvaiheessa. Tàhànasti-
nen systeemi on hajoamassa tai jo hajonnut. KolmitavuisetsanamuodotpraegMse, raskuse, 
kindluse tulevat ààntymààn yhtenà painoryhmanà, josta sivupaino puuttuu. Nelitavuiset 
muodot praegusele, kindlusele ei jàsenny enââ prae-gusele, kind-lusele, vaan praegu-sele, 
kindlu-sele. Sivupainojàrjestelmà tulee yhà enemmàn seuraamaan tavujen laskemisen 
periaatetta eika ota huomioon kolmannen kestoasteen suurempaa painoa. Yhà enemmàn 
astuu voimaan universaali kaksitavuisten painoryhmien tendenssi. 
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Mutta lòytyy myòs poikkeuksia ja rinnakkaismuotoja. Sanamuodon painojâsennys 
riippuu paljon jàlkitavun rakenteesta. Nàin on monikon illatiivista sanasta juhendaja 
kaksi painomallia (juhen-daja-tesse =juhenda-jatesse), monikon partitiivista ainoastaan yk-
si (juhenda-jaid). Sivupainon voi siirtaà paikaltaan emfaattìnen kolmas kestoaste: rabe-
lemata = rabele-tnata (= 'atta). 

Sivupainotyyppien sanaluettelot jààvàt liitteeseen, riimisanakirjassa on esiterry vain 
sivupainolliset sananosat (noin 1800), joihin on liitetty muodon koodi ja asianomaiseen 
luetteloon viittava tyyppinumero. 

"ale SgAIl 2, 7-9, 17, 1-24 
PlP 60 

"alile SgAlI 60 
"alidele PlAlI 60 

Vaikka rajoituimme ainoastaan tàsmàllisiin riimeihin, riimien maarà osoittautui siiti hy-
vin suureksi - suunnilleen 600.000 (se on puolet làhtòmuodoista). Supistaaksemme vo-
lyymia kàytimme kahta tapaa: 

a) Riimileikkeen siirtàminen. Làhtoainekseen otettiin mukaan produktiiviset pààpai-
nolliset liitteet paradigmojensa kanssa, vastaavaliitteisissa sanamuodoissa siirrettiin rii-
mileike jàlkitavusta edemmàksi. Nàin sisallytettiin riimisanakirjaan sananloppu 'aat ja 
sen muodot. Kaikissa muissa taivutusmuodoissa paitsi yksikòn nominatiivissa siirrettiin 
riimileike jàlkitavusta edelliseen leikepisteeseen, siis ei separ\aadist vaan s\eparaadist. 
Pitempi riimipàtkà tuo mukaan vàhemmàn riimejà: siita sanaryhmàstà (noin 140 sanaa) 
jàà jàljelle ainoastaan yksi loppusoinnullinen pari (s\eparaadist : pr\eparaadist). Kaikki 
muut aadisMoppuiset muodot jàtetààn sanakirjasta pois. Niità edustaa rivi :aadist SgEl. 
Osoitetun SgN perusteella sanakirjan kâyttàjà voi itse muodostaa tarpeelliset muodot, 
sillà làhtòmuodossa jài riimileike paikalleen ja kaikki 'яаг-loppuiset sanat ovat riimeinà 
sanakirjassa mukana. Vastaavia pààpainollisia sananloppuja on mukana 148 (edellàmai-
nituu lisaksi 'aafia, 'ism, 'iit, 'aalne, 'eenilirte, 'eerima jne). Kuvattu menetelma toi saàstoà 
noin 100.000 yksikkòà, volyymi supistui 520.000:een. 

b) Toinen volyymin supistamiskeino on riimisarjojen redusointi. Pitemmista riimisar-
joista sàilytettiin ainoastaan yksi edustaja, jos neljà ehtoa oli taytetty: 

(1) kaikki sarjan jàsenet ovat samassa muodossa; 
(2) se muoto ei ole làhtomuoto (SgN, Sup); 
(3) jàsenten làhtomuodot ovat keskenààn loppusoinnussa; 
(4) sarjassa on vàhintààn kolme jàsentà. 

Jàljelle jàànyt yksikkò varustettiin viitemerkillà, jotta sanakirjan kayttàjà osaisi làhtò-
muotojen perusteella itsejohtaa sarjan puuttuvatjasenet. 

kingi SgG k'ink 

ingi SgG l'ink 

plingi SgG pl'ink 

mingi SgG m' ink 

pingi SgG p'ink 

pringi SgG pr'ink 

singi SgG s'ink 

tsingi SgG ts'ink 

ringi SgG r' ing 

svingi SgG sv'ing 

kingi T SgG k'ink 

ringi SgG r'ing 
svingi SgG sv'ing 
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k i n g i 
p l i n g i 

m ing i 
t s i n g i 

Imp 
Imp 
Imp 
Imp 

k ' i nk ima 
p l ' i n k i m a 
m' ink ima 
t s ' i n k i m a kingi T Imp k'inkima 

r i n g i 
t i n g i 

Imp 
Imp 

r ' i n g i m a 
t ' i n g i m a 

ringi Imp r'ingima 
tingi Imp t'ingima 

Redusoinnin tuloksena jâi jàljelle noin 326.000 sanamuotoa (miltei 175.000 riimià). Rii­
misanakirja sisaltaâ vielâkin turhaa painolastìa, mutta emme ole lòytaneet automaattisia 
menetelmià, joilla siita pàastàisiin eroon. Ilmeisesti tuleva tyò pitàà suorittaa kasin. 

Ote Viron kielen riimisanakirjasta 

hAale 00 ha le -da 
k \ a l e 00 ka le -da 
s \ a l e 00 sa le -da 
p \ a l e 00 pa le 

a l e 0002 a l e 
h \ a l e 0002 ha le 
k \ a l e 0002 ka le 
m\ale 0002 male 
p \ a l e 0002 pa le 
v \ a l e 0002 va le 

" a l e 07 " 2 , 7-9, 21 -24 
" a l e 16 "60 

: ' a a l e 06 : ' aa 
m\ 'aa leT 06 m' aa 

• f V a a l e 06 * fa 
* l V a a l e 06' ' l a 

s i n i + r \ ' a a l e 06 s i n i + r ' a a g -a 
: ' a a l e 16 : ' a a l - i 

k V a a l e T 16 k ' a a l - i 
k \ ' a a l e 16 k ' a a l -u 
v \ ' a a l e 16 v ' a a l -u 

s, i i a + m V a a l e 
s , i nna+m\ ' aa le 

sk \and 'aa leT 16 skand 'aa l - i 
f \ a r u n g ' a a l e 16 f a r u n g ' a a l - i 
l \ a r u n g ' a a l e 16 l a r u n g ' a a l - i 

t sAek ' aa le 06 t âek ' aa 
l \ e k ' a a l e 16 l e k ' a a l - i 
l \ o k ' a a l e ì 16 l o k ' a a l - i 

b \ i e n n ' a a l e 16 b i e n n ' a a l - i 
t r N i e n n ' a a l e 16 t r i e n n ' a a l - i 

f \ o p ' a a l e 16 f op 'aa 
op 'aa le 16 o p ' a a l - i 

k \ o p ' a a l e 16 k o p ' a a l - i 
o r ' a a l e 16 o r ' a a l - i 

d \ u ' a a l e 16 d u ' a a l - i 
v \ u ' a a l e 16 v u ' a a l - i 

HAKUSANAT: rilmlsanaklrJa, rìlmIsarJa, к ІѳІѳп r l lmlpotent laa l l , a u t o m a a t t l n e n 
m o r f o l o g l n e n analyysb к ІѳІѳп painojâr jeste lmâ 
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